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Článok 1 
Úvodné ustanovenia 
 
1. Štatút Výberovej komisie bližšie vymedzuje 

pôsobnosť, hlavné úlohy a zloženie komisie. 
 
 
2. Štatút je záväzný pre všetkých členov 

Výberovej komisie, ako aj pozorovateľov. 
 
Článok 2 
Pôsobnosť a kompetencie Výberovej komisie 

 
1. Výberová komisia pôsobí v súlade 

s materiálmi: 
a) Systém riadenia FM EHP a NFM pre 

programové obdobie 2009-2014, 
schválený uznesením vlády SR č. 
488/2011 v znení neskorších zmien, 
 

b) Nariadenie o implementácii FM EHP pre 
roky 2009-2014 v znení neskorších zmien. 

 
2. Výberová komisia je orgán, ktorý 

zabezpečuje preskúmanie žiadostí o projekt 
doručených v rámci výziev opatrenia: 
Mobilitné projekty medzi vysokými školami.  
 

3. Výberová komisia nesmie meniť ani 
upravovať hodnotiace a/alebo výberové 
kritériá.  
 

Článok 3 
Zloženie Výberovej komisie 
 
1. Výberová komisia má 6 členov v tomto 

zložení: 
a) 1 zástupca Správcu programu (SAIA, n. o.), 
b) 1 zástupca donorského partnera 

programu z Nórska (SIU – Senter for 
internasjonalisering av utdanning / 
Norwegian Centre for International 
Cooperation in Education), 

c) 1 zástupca donorského partnera 
programu z Islandu (RANNIS – 
Rannsóknamiðstöð Íslands / Icelandic 
Centre for Research), 

d) 1 zástupca donorského partnera 

Article 1 
Introductory provisions 
 
1. The Statute of the Selection Committee 

specifies the scope, the main tasks, and 
composition of the Committee. 

 
2. The Statute is binding for all members of the 

Selection Committee, as well as observers. 
 
Article 2 
Scope of the Selection Committee 

 
1. The Selection Committee operates in 

accordance with the following documents: 
a) System of Management of the EEA FM 

and NFM for the Programme Period 
2009-2014, adopted by the Slovak 
Government resolution No. 488/2011, as 
amended,  

b) Regulation on the implementation of the 
EEA FM 2009-2014 as amended. 

 
2. The Selection Committee shall review grant 

applications submitted within the Measure: 
Mobility projects between higher education 
institutions. 
 

3. The Selection Committee shall neither 
change nor modify the evaluation and/or 
selection criteria.  
 

Article 3 
Composition of the Selection Committee 
 
1. Selection Committee has 6 members, in this 

composition: 
a) 1 representative of the Programme 

Operator (SAIA, n. o.), 
b) 1 representative of the Donor Programme 

Partner from Norway (SIU – Senter for 
internasjonalisering av utdanning / 
Norwegian Centre for International 
Cooperation in Education), 

c) 1 representative of the Donor Programme 
Partner from Iceland (RANNIS – 
Rannsóknamiðstöð Íslands / Icelandic 
Centre for Research), 
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programu z Lichtenštajnska (AIBA – 
Agentur für Internationale 
Bildungsangelegenheiten / Liechtenstein 
National Agency for International 
Education Affairs), 

e) 1 zástupca z Ministerstva školstva, vedy, 
výskumu a športu SR (Sekcia 
medzinárodnej spolupráce, európskych 
záležitostí a celoživotného vzdelávania 
MŠVVaŠ), 

f) 1 zástupca Slovenskej akademickej 
asociácie pre medzinárodnú spoluprácu 
(SAAIC). 

 
2. Výberová komisia má 2 pozorovateľov, a to: 

 
a) 1 zástupcu Národného kontaktného bodu 
(Úradu vlády SR), 
b) 1 zástupcu Výboru pre finančný 
mechanizmus. 

 
Článok 4 
Vznik a zánik členstva vo Výberovej komisii 
 
 
1. Členom Výberovej komisie podľa čl. 3, ods. 

1., písm. a) je Výkonná riaditeľka SAIA, n. o.  
 
 

2. Zástupcovia donorských partnerov programu 
sú pracovníci organizácií podľa čl. 3, ods. 1., 
písm. b) - d) koordinujúci Štipendijný 
program EHP za danú krajinu v týchto 
organizáciách. Zástupcovia donorských 
partnerov programu sa stávajú členmi 
Výberovej komisie automaticky na základe 
ich členstva vo Výbore pre spoluprácu. 

 
 
 

3. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu 
a športu SR nominuje zástupcu podľa čl. 3, 
ods. 1., písm. e) na základe žiadosti správcu 
programu. 

 
 
4. Slovenská akademická asociácia pre 

medzinárodnú spoluprácu nominuje 

d) 1 representative of the Donor Programme 
Partner from Liechtenstein (AIBA – 
Agentur für Internationale 
Bildungsangelegenheiten / Liechtenstein 
National Agency for International 
Education Affairs), 

e) 1 representative of the Ministry of 
Education, Science, Research and Sport 
of SR (European Affairs and Lifelong 
Learning Division), 

f) 1 representative of the Slovak Academic 
Association for International 
Cooperation (SAAIC). 

 
2. Selection Committee has 2 observers, as 

follows: 
a) 1 representative of the National Focal 

Point (Government Office of SR), 
b) 1 representative of the Financial 

Mechanism Committee. 
 
Article 4 
Establishment and termination of membership 
in the Selection Committee 
 
1. Member of the Selection Committee 

according to Art. 3, Paragraph 1, a) is the 
Executive Director of SAIA, n. o.  
 

2. Representatives from the Donor Programme 
Partners are employees of organisations 
listed in Art. 3, Paragraph 1, b) – d), 
coordinating EEA Scholarship Programme for 
the particular country in the respective 
organizations. Representatives from the 
Donor Program Partners become members 
of the Selection Committee automatically, 
based on their membership in the 
Cooperation Committee. 
 

3. The Ministry of Education, Science, Research 
and Sport of SR shall nominate the 
representative according to Art. 3, 
Paragraph 1, e) based on the request by 
Programme Operator. 

 
4. The Slovak Academic Association for 

International Cooperation shall nominate 



4/6 

zástupcu podľa čl. 3, ods. 1., písm. f) na 
základe žiadosti správcu programu. 
 
 

5. Pozorovateľmi na zasadnutiach Výberovej 
komisie podľa čl. 3, ods. 2., písm. a) – b) sú 
osoby poverené na túto činnosť v rámci 
zaužívaných interných procesov týchto 
organizácií na základe pozvania Správcu 
programu. 
 

6. Predsedom Výberovej komisie je Výkonná 
riaditeľka SAIA, n. o. (Správca programu), 
resp. ňou poverený zástupca. 

 
 
7. Členstvo vo Výberovej komisii nie je 

honorované. 
 

8. Členstvo vo Výberovej komisii vzniká dňom 
jej vzniku resp. dňom nasledujúcim po 
nominácii člena na príslušnú pozíciu v súlade 
s čl. 3, ods. 1. a čl. 4, ods. 1. – 3. 

 
 
 

9. Členstvo vo Výberovej komisii zaniká: 
 

a) ukončením činnosti Výberovej komisie, 
 

b) odstúpením člena Výberovej komisie, 
 

c) odňatím členstva vo Výberovej komisii 
(napr. z dôvodu porušenia nestrannosti), 
 

d) smrťou člena Výberovej komisie, 
 
e) ak člen prestane spĺňať podmienky 

stanovené v čl. 3, ods. 1. a čl. 4, ods. 1. – 
3., na základe ktorých činnosť vo 
Výberovej komisii vykonával (napr. 
ukončenie pracovného pomeru 
v organizácií, zmena pracovnej agendy, 
organizačná zmena). 

 
 
10. V prípade zániku členstva vo Výberovej 

komisii podľa ods. 8., písm. b) až e) tohto 

the representative according to Art. 3, 
Paragraph 1, f) based on the request by 
Programme Operator. 

 
5. Observers at meetings of the Selection 

Committee under Art. 3, Paragraph 2, a) - b) 
are the persons assigned to that task within 
established internal procedures of these 
organizations based on the invitation of the 
Programme Operator. 
 

6. Chairperson of the Selection Committee is 
the Executive Director of SAIA, n. o. 
(Programme Operator), resp. an authorised 
representative. 

 
7. Membership in the Selection Committee is 

not remunerated. 
 

8. Membership in the Selection Committee 
shall commence on the date of its 
establishment, resp. on the date following 
the day of his/her nomination to the 
position in accordance with Art. 3, Paragraph 
1 and Art. 4, Paragraphs 1 – 3. 

 
9. Membership in the Selection Committee 

shall cease by: 
a) termination of activities of the Selection 

Committee, 
b) resignation of a member of the Selection 

Committee, 
c) deprivation of the membership in the 

Selection Committee (e. g. due to 
breaching impartiality rule) 

d) the death of a member of the Selection 
Committee, 

e) if the member no longer meets conditions 
set out in Art. 3, Paragraph 1 and Art. 4, 
Paragraphs 1 - 3, on the basis of which 
(s)he has been acting in the Selection 
Committee (e. g., termination of 
employment with the organisation, 
change of work agenda, organisational 
change). 

 
10. In the event of termination of membership 

in the Selection Committee under Paragraph 
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článku, organizácia, ktorú v komisii člen 
zastupuje, prípadne samotný člen, informuje 
predsedu Výberovej komisie o tejto zmene 
bezodkladne. Miesto člena Výberovej 
komisie zaujme nový člen, pričom sa pri jeho 
obsadzovaní postupuje v súlade 
s príslušnými odsekmi 1. – 3. tohto článku.  

 
 
 
Článok 5 
Rokovanie Výberovej komisie 
 
1. Podrobnosti spôsobu rokovania upravuje 

rokovací poriadok Výberovej komisie. 
 
 

2. Rokovanie Výberovej komisie a jej 
zasadnutia sú neverejné. 

 
Článok 6 
Záverečné ustanovenia 
 
1. Štatút Výberovej komisie nadobúda platnosť 

a účinnosť dňom schválenia a podpísania 
Výkonnou riaditeľkou SAIA, n. o. (Správca 
programu). 

 
 
2. Zmeny a doplnky k štatútu Výberovej 

komisie musia byť vykonané písomnou 
formou, formou dodatku.  

 
3. Dodatky k štatútu Výberovej komisie 

nadobúdajú platnosť a účinnosť dňom ich 
podpisu Výkonnou riaditeľkou SAIA, n. o. 
(Správca programu). 

 
 
4. Štatút Výberovej komisie, ako aj jeho 

dodatky sa predkladajú na vedomie všetkým 
členom Výberovej komisie do 5 pracovných 
dní po ich schválení alebo po vzniku členstva 
vo Výberovej komisii, podľa toho, ktoré 
z nich je relevantné. 

 
 
5. Výberová komisia vzniká dňom vyhlásenia 

8, b) to e) of this Article, the organisation 
that was represented by the member, or the 
member himself/herself, informs the 
Chairperson of the Selection Committee 
immediately. Such member of the Selection 
Committee shall be replaced by a new 
member, while the nomination procedures 
shall be in accordance with Paragraphs 1 – 3 
of this Article respectively. 

 
Article 5 
Selection Committee meeting 
 
1. Details on the meeting are set out in the 

Rules of Procedure of the Selection 
Committee. 
 

2. Meeting of the Selection Committee shall 
not be public. 

 
Article 6 
Final provisions 
 
1. Statute of the Selection Committee shall 

enter into force and effect on the date of 
approval and signature by the Executive 
Director of SAIA, n. o. (Programme 
Operator). 

 
2. Changes and supplements to the Statute of 

the Selection Committee shall be made in 
writing, by an amendment.  

 
3. Amendments to the Statute of the Selection 

Committee shall enter into force and effect 
on the date of approval and signature by the 
Executive Director of SAIA, n. o. (Programme 
Operator). 

 
4. Statute of the Selection Committee, as well 

as its amendments, shall be sent to all 
members of the Selection Committee for 
information within 5 working days after 
approval or after the commencement of the 
membership in the Selection Committee, 
whichever is relevant. 

 
5. The Selection Committee shall be 
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prvej výzvy v rámci opatrenia: Mobilitné 
projekty medzi vysokými školami.  
 
 
 

6. Výberová komisia zaniká dňom 30. 9. 2016. 
Jej činnosť je možné v prípade potreby 
obnoviť na základe pokynu predsedu 
komisie. 

established on the day of announcement of 
the first call within the measure: Mobility 
projects between higher education 
institutions. 

 
6. The Selection Committee shall cease on 30. 

9. 2016. If necessary, its action can be 
renewed by the Chairperson of the Selection 
Committee.  

 
 
 
Bratislava, ............................... 
 
 
 
 .................................................................... 
 PaedDr. Karla Zimanová, PhD. 
 zástupkyňa výkonnej riaditeľky SAIA, n. o. 
 SAIA, n. o. Deputy Director 


